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Gemeinde (Kirche); Nationalismus: Zfiordnung der Kirche den einzelnen
Volkstümern.

Zur Erneuerung des mönchiıschen Lebens 1M Sınne der Spiritualisierung und prak-
tischen Aktivierung außerten sıch der Mönch Dıonysiatıs und der Leıiter der
Apostoliki Diakonia, rot. Phytrakis. (Zum Verlauf der Panorthodoxen Gregor
Palamas-Feiern un deren Echo 1n der Gesamtorthodoxie siehe „Informationen Aaus>s
der Orthodoxen Kirche“ NS 1960, 2, hg VO Kırchlichen Außenamt der Evange-
lischen Kırche 1n Deutschland).

Frankfurt/M. Hildegard Schaeder

NicholasCabasılas CommentaryontheDivineLiturgy, transl. by
Hussey, Mc Nulty, Intr. French London (SECHK) 1960 T, 120 O geb

sh. 18/6
Der VWiıederentdeckung der byzantınıschen Theologie des Jh tragt auch die-eng-

lısche Übersetzung der bıs heute eINZ1g dastehenden Beschreibung un Deutung der
„Göttlichen Liturgie“ des Nıkolaos Kabasılas Rechnung, eines Zeıiıtgenossen un
Anhängers VO  3 Gregor Palamas (zu dieser posıtıven Beurteilung der Beziehung der
beiden sroßen Theologen des Jh kommt Schlufß uch Beck, Byz Hand-
buch IL, München 1959 FD gyegenüber gegenteiligen AÄußerungen 267 u.,. S.)
Eıine französis.  C Übersetzung hatte Salavılle bereits 1943 1n Parıs veröffentlicht.

1e VO  w} Patriarch Jeremi1as 1L VO  3 Konstantinopel 1ın seiınem Brietwechsel MIt den
Tübinger Theologen 1573 übernommenen Stücke finden sich deutsch 1n ! „Wort
un Mysteri1um“, Dokumente der Orth Kıirchen ZUuUr kum Frage, IL Der Brief-
wechsel ber Glauben und Kirche MS 7zwischen den Tübinger Theologen un:
dem Patriarchen VO  3 Konstantinopel, hg VO Außenamt der EKD, Wıtten 1958,

PE vgl 52)
Dı1e flüssige englische Übersetzung kommt dem Verständnis des Lesers durch

kleine nı gekennzeichnete) Glättungen und erklärende Zusätze9 el
sıch doch auch eichte Verdunkelungen und Verschiebungen des theologischen Gehaltes
ergeben können. Seıiten Einführungen (S wırd die „Göttliche Lichtschau“ der
Hesychasten fälschlich als Schau des „Göttlichen Wesens“ bezeichnet) un: Auszuge
Aaus dem englischen 'Text der Chrysostomos-Liturgie vervollständigen die Publikation
Z einemuHandbuch über den orthodoxen Gottesdienst für den gebildeten Laıien.

ankfurt/M. Hildegard Schaeder

Reformation
Bibliographie de 1a Reforme Ouvrages de 1940 1‘;55.

Hrsg. VO  a der Commuissıon internationale d’histoire ecclesiastique comparee
seın du Comite international des sc1ences historiques. Deuxieme fasc.: Belgique.
Suede Norvege. Danemark. Irlande. Etats-Unis d’Amerique. Leiden Brill) 1960
158 S brosch hfl —— Troisieme tasc.: Italie. Espagne. Portugal. Leiden (Brill)
1961 138 S: brosch. hfl —,—
Erfreulich schnell schreıtet diese NEUEC Biblio raphie Zur Geschichte der Reform und

der Reformation Tall.: rel Jahre nach Ers einen des ersten Heftes (Deutschland
und Niederlande) können schon die Hefte und angezeıgt werden, die den wissen-
schaftlichen Ertrag der FE 1940 bis 1955 24US NEeuUnN anderen Ländern festhalten sol-
len Weiıtere Listen werden vorbereitet, und die Herausgeber Willaert, Bak-
huizen V den Brınk, Rıtter, J.-R. Palanque, S Halkin, Pacaut planen,
diese Publikation 1n ehn- Jahres-Abständen für alle in Frage kommenden Läpderherauszubringen.


